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Jabra DRIVE 
2. TUTVUSTUS    
          

A - LED indikaator

B- Kõne vastuvõtu/lõpetamise nupp

C- Helitugevuse reguleerimine

D- Päikesesirmi kinnitus

E- Mikrofon

F- Sisse/Välja lüliti

G- Micro USB laadimispesa

    
3. FUNKTSIOONID   
· Kõne vastuvõtmine · Kõnest keeldumine* 

  · Kõne lõpetamine · Häälvalimine*  

· Kordusvalimine* · Mikrofoni väljalülitamine 

· Heli tugevuse kontroll · Vastu võtta heli teistest BT seadmetest nagu GPS, MP3 pleier 
.. 

· Advanced Multiuse --  Samaaegne ühendus kuni kahe BT seadmega 

 * Kontrolli kas telefon toetab funktsioone 
      
PÕHIOMADUSED 
· Kõneaeg kuni 20 tundi  · Laadimisaeg umbes 2h 30 min. 
· Ooteaeg kuni 30 päeva · DSP -- digitaalne müra- ja kajaeemaldus 
· Aku laadimine – autolaadija, USB · HFP, HSP, A2DP toetatud profiilid 
· Tööraadius kuni 10 m · Kaal 100 g 
· Indikaator – aku tase, kõne ja ühenduse olek · Bluetooth versioon 3.0 
Automaatne väljalülitus 10 minutit peale telefoniga ühenduse katkemist  
Mõõdud: pikkus 104mm, laius 56mm, kõrgus 18mm 
 
 
4. ALUSTAMINE 
     
· Esmalt palun lae autokomplekt – 2h 
· Lülita autokomplekt nupust sisse 
· Paarita autokomplekt seadmega 
   
 LAE AUTOKOMPLEKT 
Sinu autokomplekt kasutab laetavat akut, mis tuleb enne seadme esmakordset kasutamist täielikult täis laadida (ca 2 h). 
1. Ühenda USB pesa kaudu autolaadija seadmega –LED indikaator  - PUNANE – laeb. 
2. Aku on täislaetud kui –LED indikaator - ROHELINE. 
!HOIATUS: Kasuta seadme laadimiseks ainult kaasasolevat laadijat. Muude laadijate kasutamine võib autokomplekti  rikkuda. 
NB! Aku eluiga lüheneb tunduvalt kui akut ei laeta pikema aja möödudes. Seega soovitame akut laadida vähemalt kord 
kuus, isegi kui seadet ei kasutata. 
 
 AUTOKOMPLEKTI SISSE/VÄLJALÜLITAMINE 
Seadme sisse- ja väljalülitamine käib küljel asuva nupu ühte või teise serva lülitamisel. 
Automaatne väljalülitus:  10 minutit peale telefoniga ühenduse katkemist. Seadme sisselülitamiseks vajuta edasi-tagasi küljel 
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asuvat nuppu. 
 
SIDUMINE TELEFONIGA 
Jabra DRIVE esimesel sisselülitamisel läheb seade automaatselt sidumisrežiimi. Edasi vaata  punkt 3 
MANUAALNE SIDUMINE TELEFONIGA 
1. Veendu, et peakomplekt on sisselülitatud. 
2. Vajuta ja hoia (kuni 7 sekundit) Kõne vastamise/lõpetamine nuppu kuni sinine LED Indikaator – vilgub kiiresti. 
3. Sea oma Bluetooth telefon peakomplekti tuvastama, järgides telefoni kasutusjuhendit. Tavaliselt tuleb valida oma telefonis: 
“Seaded”, “Ühendus” või “Bluetooth” menüü ning seejärel valida Bluetooth seadme tuvastamine. Sinu telefon leiab Jabra 
DRIVE peakomplekti ja küsib, kas siduda end sellega. Kinnitamiseks vajuta klahvile “yes” või “OK”. Sisesta parool või PIN4 = 
0000         (4 nulli), seejärel vajuta klahvile “yes” või “ok”. Ebaõnnestumisel proovige seadmeid uuesti siduda (vt ülatoodud 
punkte 1-3) 

 
 

ÜHENDAMINE TELEFONIGA 
Sidumine telefoniga on vajalik ainult esimesel telefoni ning DRIVE koos kasutamise korral. Kui DRIVE ja telefon on korra 
seotud, siis ühenduvad nad teineteisega automaatselt, kui DRIVE ning Bluetooth telefonis on sisse lülitatud. Seadet saab 
kasutada, kui ta on ’ühendatud’ telefoniga. Kui telefon ja DRIVE on seotud, kuid ei ühendu automaatselt, siis vajutage korraks 
kõne vastamise/lõpetamise nuppu. 
Parima kõnekvaliteedi saavutamiseks soovitame paigaldada Jabra DRIVE päikesesirmi külge otse suunaga juhi ette ja 
rääkida samuti otse DRIVE suunas!!! 

 
 
KUIDAS TEGUTSEDA --  ÜHE ÜHENDATUD TELEFONIGA 
Vastata/lõpetada kõnele – Vajuta korraks kõne vastamise/lõpetamise nuppu  
Helistada - Kasutades telefoni klaviatuuri, vali number ja seejärel vajuta helistamise klahvi, kõne suundub automaatselt 
autokomplekti. Kui Sinu telefon ei toeta antud funktsiooni - Vajuta korraks kõne vastamise/lõpetamise nuppu ja kõne suundub 
autokomplekti. 
Keelduda kõnest* – Vajuta 2x korraks kõne vastamise/lõpetamise nuppu kui telefon heliseb. 
Kordusvalida viimast numbrit*- Vajuta 2x korraks kõne vastamise/lõpetamise nuppu ooterežiimis. 
Helitugevust reguleerida – vajuta helitugevuse regulaatori nuppu. 
Sulgeda mikrofon kõne ajal – vajuta pikalt helitugevuse regulaatori vaiksemaks nuppu. Märguandetoon teavitab teid 
mikrofoni väljalülitamisest. Mikrofoni taasaktiveerimiseks korda sama tegevust.  
 
Advanced Multiuse™ -- Sinu DRIVE saab olla ühenduses samaaegselt kuni kahe BT seadmega. 
KUIDAS TEGUTSEDA --  KAHE ÜHENDATUD TELEFONIGA 
Ühes telefonis on käimas kõne ja teine telefon heliseb samal ajal : 
Lõpeta aktiivne kõne ja vasta sissetulevale – vajuta korraks vastamise/lõpetamise nuppu 
Keeldu sissetulevast kõnest -- Vajuta 2x korraks kõne vastamise/lõpetamise nuppu 
Aktiivne kõne ootele ja vasta sissetulevale -- Vajuta pikemalt kõne vastamise/lõpetamise nuppu 
Lõpeta aktiivne kõne ja aktiveeri ootel kõne -- Vajuta korraks vastamise/lõpetamise nuppu 
* Sõltub telefoni mudelist kas antud funtsiooni toetatakse 
 
LED INDIKAATORI TULE TÄHENDUSED 
 
Indikaator Staatus 
Sinine LED indikaator vilgub kiiresti Sidumisrežiim 
Sinine LED indikaator  vilgub iga 2 sekundi järel Seade on ooterežiimis, ühendatud 
Sinine LED indikaator  vilgub iga sekund Sissetulev kõne 
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Sinine LED indikaator põleb Kõne aktiivne 
Punane LED vilgub Aku tühjeneb, vähem kui 30min kõneaega 
Roheline LED põleb laadimise ajal Aku  on 70% kuni 100% laetud 
Punane LED põleb laadimise ajal Akut laetakse 
 
 
 
8. KORDUVAD KÜSIMUSED 
 
1. Ma soovin nullida kõik paaritatud seadmed oma seadmes (mälu kustutamine)! 

a) Mine paaritumise režiimi hoides kõne vastamise/lõpetamise nuppu kaua all; 
b) Vajuta helitugevuse nuppu alla samal ajal hoides all kõne vastamise/lõpetamise nuppu. 
Helisignaal ja indikaatori lillakas välgatus annavad märku, et mälu on tühjendatud ja järgmine kord kui seadme sisse  
lülitad,  siis käitub ta nagu esimesel korral, st. läheb koheselt paaritumisrežiimi. 

2.  Kas minu autokomplekt töötab ka minu kodus oleva juhtmeta telefoniga? 
Sinu autokomplekt ei ole mõeldud kasutamiseks juhtmeta telefonidega. 

3. Kas minu autokomplekt töötab süle-, personaal- ja pihuarvutitega? 
Sinu peakomplekt töötab seadmetega, mis ühilduvad Bluetooth 1.0 
või uuema versiooni näitajatega ja toetavad peakomplekti ja/või käed-vabad profiili(e). 

4. Kas miski võib põhjustada häireid minu telefonivestluses, kui ma kasutan oma autokomplekti? 
Sellised seadmed nagu juhtmeta telefonid ja juhtmeta võrguseadmed võivad segada Sinu telefonivestlust, põhjustades 
tavaliselt sahisevat heli. Mistahes häirete vähendamiseks hoia oma peakomplekt eemal sellistest seadmetest, mis oma 
tööks kasutavad raadiolaineid. 

5. Kas minu autokomplekt häirib autoelektroonika, autoraadio või pardakompuutri tööd? 
Sinu autokomplekt on tunduvalt väiksema võimsusega kui tavaline mobiiltelefon. Seega väljastab see ainult selliseid 
signaale, mis on vastavuses rahvusvahelise Bluetooth-standardiga. Järelikult pole tõenäoline, et standardklassi 
elektroonikaseadmete töös tekiks mingeid häireid. 
 

6.  Kas teised Bluetooth telefoni kasutajad saavad minu vestlust pealt kuulata? 
Sidudes autokomplekti oma Bluetooth telefoniga, lood Sa privaatse ühenduse ainult nende kahe Bluetooh seadme 
vahel. Sinu autokomplekti juures kasutatav juhtmeta Bluetooth tehnoloogia ei ole kolmandate isikute poolt jälgitav, 
sest Bluetooth juhtmevabad signaalid on oluliselt madalama raadiosagedusega kui need, mida väljastavad tavalised 
mobiiltelefonid. 

 
9. AUTOKOMPLEKTI HOOLDUS 
1. Autokomplekti puhastamiseks kasuta puhast pehmet lappi, mis on kergelt niisutatud. 
2. Hoia oma autokomplekt alati väljalülitatuna ja hästi kaitstuna 
3. Väldi seadme jätmist kõrgete temperatuuride kätte (üle 45°C), nagu kuuma sõidukisse või otsese päikesevalguse kätte, 
samuti alla -10°C  (Kuumade/külmade temperatuuride käes hoidmine võib halvendada seadme tööd ja lühendada aku kestvust. 
4.  Ära jäta autokomplekti või sellega kaasasolevat varustust vihma vm vedelike kätte. 
 
10. SERTIFIKAADID JA OHUTUSTUNNISTUSED 
Käesolev toode on CE-märgistatud vastavalt R&TTE direktiivi (99/5/EC) tingimustele. 
Käesolevaga kinnitab GN Netcom, et see toode vastab direktiivi 1999/5/EC olulistele nõudmistele ja muudele tingimustele. 
Vastavusdeklaratsiooni koopia on saadaval aadressil: www.jabra.com. 
 
11. GARANTII JA VARUOSAD 
Jabra (GN Netcom) annab käesolevale tootele kõikide materjali- ja tootmisdefektide osas 2-aastase garantii alates 
ostukuupäevast. Garantiitingimused ja meie vastutus nimetatud garantii raames on järgmised: 
• Garantii kehtib ainult tegelikule ostjale. 
• Vajalik on ostušekk või mõni muu ostu tõendav dokument. Ilma selleta loetakse garantii alguseks tootele märgitud 
tootmiskuupäev. 
• Garantii muutub kehtetuks, kui seerianumber, märgitud kuupäeva või tootesilt on eemaldatud, kui seade on valesti 
paigaldatud, seda on füüsiliselt kuritarvitatud, muudetud või remonditud selleks mittevolitatud isiku poolt. 
• Jabra (GN Netcom) vastutus toodete eest piirdub toote remontimise või asendamisega Jabra (GN Netcom) äranägemisel. 
• Kõikide Jabra (GN Netcom) toodete puhul kehtib alates ostukuupäevast 2-aastane garantii kõikidele osadele, kaasaarvatud 
juhtmed ja pistikud. 
• Garantii alla ei kuulu piiratud kasutuskestusega ja kuluvad komponendid, nagu mikrofoni tuulekaitsed, kuulari polstrid, 
dekoratiivdetailid, akud jm lisavarustus. 
• Kui kasutusjuhendis ei ole teisiti juhendatud, ei tohi kasutaja mingil juhul teostada käesoleva seadme juures hooldus-, 
reguleerimis- ega remonttöid, ei garantii ajal ega peale seda. Seade tuleb tagastada ostukohta, tehasesse või sellisteks töödeks 
volitatud firmasse. 
 
Maaletooja: Telemark Hulgi OÜ, Laki 26, Tallinn. Tel. 6599150 


